
 

"Beware, I pray thee, of presuming that thou art saved. If thy heart be renewed, if thou shalt hate the things that thou didst once
love, and love the things that thou didst once hate; if thou hast really repented; if there be a thorough change of mind in thee; if
thou be born again, then hast thou reason to rejoice: but if there be no vital change, no inward godliness; if there be no love to
God, no prayer, no work of the Holy Spirit, then thy saying “I am saved” is but thine own assertion, and it may delude, but it will
not deliver thee".

 

Guardati, ti prego, dal presumere di essere salvato. Se il tuo cuore è rinnovato, se disprezzi le cose che facevi un tempo e ami
le cose che prima detestavi, se sei veramente ravveduto, se c’è stato un profondo cambiamento in te, in una parola, se sei nato
di nuovo, allora hai motivo di rallegrarti. Ma se in te non si vede alcun radicale cambiamento, nessuna pietà interiore, nessuna
preghiera, nessuna opera dello Spirito Santo, allora quel proclamare "sono salvato" rimane solo una tua affermazione: essa
potrà anche ingannare gli altri, ma non ti renderà libero.

 

Charles Haddon Spurgeon


